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ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ И ТЕХНИЧЕСКОМУ ОБСЛУЖИВАНИЮ.
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Уважаемый покупатель!
Компания  [image: ]  благодарит Вас за приобретение данного электроинструмента. Изделия торговой марки[image: ]  постоянно совершенствуются и улучшаются. Благодаря постоянной программе исследований и разработок, указанные здесь технические характеристики, комплектация и внешний вид могут быть изменены без предварительного уведомления.
ВНИМАНИЕ! Внимательно изучите инструкцию по эксплуатации перед началом использования инструмента. Храните её в защищенном месте.
ВНИМАНИЕ! Устройство не предназначен для использования лицами (включая детей) с пониженными физическими, сенсорными или умственными способностями или при отсутствии у них жизненного опыта или знаний, если они не находятся под присмотром или не проинструктированы об использовании устройства лицом, ответственным за их безопасность. Дети должны находится под присмотром для недопущения игр с устройством.
ОБЛАСТЬ ПРИМЕНЕНИЯ И НАЗНАЧЕНИЕ.
Инструмент предназначен для резки травы и мелкого кустарника с помощью специальных ножей и лески, в качестве режущего сменного инструмента.
ЗАПРЕЩЕНО! Во избежание несчастных случаев не использовать инструмент не по назначению!
Область применения
Инструмент предназначен для использования при температуре от -10 до +40С и относительной влажностью воздуха не более 80%, с отсутствием прямого воздействия атмосферных осадков и чрезмерной запыленности воздуха. Степень защиты, обеспечиваемая оболочкой - IP20 (МЭК 60529).
ВНИМАНИЕ! Придерживайтесь следующего режима работ с инструментом! После непрерывной работы в течение 15-20 минут необходимо выключить инструмент, возобновить работу можно через 5 минут. Рекомендуется работать с инструментом не более 20 часов в неделю.
Источник питания
Данный инструмент должен подключаться к источнику питания с напряжением, соответствующим напряжению, указанному на идентификационной пластинке, и может работать только от однофазного источника переменного тока. Данный инструмент имеет двойную изоляцию и может подключаться к розеткам без провода заземления (машина класса II по ГОСТ Р МЭК 60745-1-2011).
ВНЕШНИЙ ВИД. 
1. [image: ]Нож. 
2. Щиток. 
3. Плечевой ремень. 
4. Боковая рукоятка.
5. Штанга. 
6. Выключатель «Вкл./Выкл».
7. Корпус.
8. Кабель.
9. Рукоятка.
10. Кнопка защиты от случайного включения.
11. Шпулька с леской.
. 
Комплектность поставки
[image: ]Защитный щиток
Плечевой ремень
Винт (4шт) 
Шестигранный ключ (2шт) 
комбинированный ключ
Трех лопастной нож
Рукоятка
Нож для обрезки лески
Инструкция по эксплуатации
Инструкция по безопасности



ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ. 

	Параметры
	GT1800BS

	Напряжение / Частота, В/Гц
	220~ / 50

	Мощность, Вт
	1800

	Частота оборотов без нагрузки, об/мин
	Шпулька с леской: 6300
Трехлопастной нож: 7500

	Металлический нож, Ø внешний*Ø посадочный*толщина, мм
	255х25,4х1,6

	Диаметр кошения, леска/нож, мм
	450 / 255

	Масса, кг
	6,18




ПРАВИЛА ЭКСПЛУАТАЦИИ ОБОРУДОВАНИЯ.
Все крепежные элементы (гайки, болты, винты и т.д.) должны быть подтянуты. Ремонт или замена деталей должна производиться до включения оборудования. Использовать какие-либо насадки, изготовленные другим производителем, не допускается. В результате применения таких деталей может пострадать оператор, а также окружающие его лица.
Рукоятки должны быть защищены от взаимодействия с маслом или топливом.
Во время работы необходимо использовать не только рукоятки, но и пользоваться специальным ремнем.
Если имеются какие-либо неисправности, эксплуатация триммера/кустореза не допускается. Снимать кожух ни в коем случае нельзя.
В результате эксплуатации неисправного оборудования могут пострадать оператор и окружающие его лица.
Осмотреть обрабатываемую площадь и удалить весь мусор, который может создавать помехи для режущей головки или режущего ножа. Также необходимо убрать все посторонние предметы.
Не подпускайте к оборудованию детей. Посторонние не должны подпускаться к месту проведения работ, как минимум, на расстояние 
   15 метров.
При выполнении работ на высоте, следует использовать надежную опору. Нельзя работать с кусторезом, находясь на лестнице или на другой неустойчивой опоре.
При выполнении работ прикасаться к режущей головке или к ножу не допускается.
Использовать кусторез для уборки мусора не допускается.
Нельзя работать с триммером/кусторезом если Вы устали и/или больны состоянии, а также после 

           РАБОТА С ИНСТРУМЕНТОМ. 
ВНИМАНИЕ! Перед каждым использованием и периодически во время работы пользователь обязан:
- проводить визуальный осмотр инструмента; 
- проверять общее состояние инструмента;
- проверять целостность инструмента, аксессуаров и защитных приспособлений к нему;
- проверить надежность креплений узлов, насадок и т.п., затяжки болтов и т.п.; 
- отсутствия иных повреждений или иных отклонений от нормы.
При обнаружении – устранить недостатки до начала использования.
Использование инструмента, имеющего повреждения или ослабленные крепежные элементы – запрещено и опасно, в связи с возможностью получения травмы.Кнопка блокировки
Выключатель

Производитель не несет ответственность за последствия и ущерб, причиненный вследствие использования инструмента с указанным выше отклонениями.
Включение и выключение
1. Для включения устройства, сначала нажмите кнопку блокировки включения, затем на выключатель. 
2. Для выключения устройства отпустите выключатель.


Покос травы
ВНИМАНИЕ! Перед обрезанием травяного покрова необходимо убедиться в отсутствии камней, металлического мусора или проволоки. Камни и металлическая проволока могут повредить нож.
1. Прежде, чем начать расчистку, проверьте участок работы, тип почвы, уклон поверхности, наличие камней, ям и т.д. Начинайте с самого легкого участка, расчистив на нем пространство, которое будет исходным для Вашей работы.
2. Работайте систематично передвигаясь вперед и назад поперек обрабатываемого участка, скашивая при каждом проходе траву на ширину 4-5 м. Это обеспечивает полную амплитуду размаха инструментом в обоих направлениях и создает для оператора удобную рабочую зону.
3. [image: ]Включите триммер и только тогда начинайте срезать траву. Работайте на максимальных оборотах. Режущий инструмент должен вращаться на максимальной скорости.
4. Срезайте траву или кустарник справа-налево удерживая триммер под углом около 30°.

ОПАСНО! НИ В КОЕМ СЛУЧАЕ НЕЛЬЗЯ ИСПОЛЬЗОВАТЬ ТРИММЕР ДЛЯ РЕЗКИ ДЕРЕВЬЕВ.
ЗАПРЕЩЕНО! Если на ноже имеются трещины или повреждения, его использование не допускается.
Косите траву полосами шириной в 1,5 метра, поддерживая баланс устройства и устойчивость. При использовании 3-х лопастного лезвия для покоса травы или кустарника всегда косите справа налево для того, чтобы оставлять скошенную траву слева для уборки.
Старайтесь избегать попадания камней, земляных насыпей, деревянных сучьев или чего-либо скрывающегося или плохо проглядываемого в траве. Если крупный предмет случайно захлёстывается или если режущая насадка застревает либо режущая леска спутывается на режущей насадке: снизьте скорость двигателя (до холостой) для того, чтобы отпустить сцепление. Убедитесь, что режущая насадка перестала вращаться, и выключите двигатель.
Положите косу на землю и проверьте, что режущее приспособление не было повреждено, (например, произошла поломка лопастей на лезвии или появилась трещина на корпусе). При необходимости, смените режущую насадку. Если на насадку только намотана растительность, снимите её вручную и очистите режущую насадку.
Всегда надевайте защитные перчатки для подобной операции при отключении двигателя и вращения насадки.
Когда два нейлоновых шнура станут слишком короткими, прибавьте обороты двигателя и опустите нейлоновую насадку на землю. Автоматически два нейлоновых шнура подравняются до нужной длины. Повторите операцию при необходимости.
Правильное использование 3-х лопастного лезвия


ВНИМАНИЕ! Все защитные системы и части должны быть в исправном состоянии во время эксплуатации косы.
При использовании 3-х лопастного лезвия, избегайте риска нанесения серьёзного увечья, соблюдая все правила безопасности. Обратите внимание на рисунок внизу.
При скашивании твердых волокнистых материалов всегда используйте трехлопастное лезвие в круговом направлении “A” внизу. Круговое направление “B” применимо, только если коса находится в очень твёрдой хватке. Применять его не рекомендуется.
ЗАПРЕЩЕНО! Круговое направление “NO” запрещено, поскольку оно может подвергнуть опасности людей и животных. Никогда не используйте это направление. 
ВНИМАНИЕ! Все защитные средства и защитное оборудование должны постоянно поддерживаться в хорошем рабочем состоянии.
Двигатель и режущая насадка должны быть полностью отключены при осуществлении сборки, ремонта и чистки. Во время использования косы вибрируют. Несмотря на то, что они снабжены противовибрационным устройством, вибрации могут вызывать повышенную усталость. Для этого рекомендуется делать регулярные паузы во время работы.

ПРАВИЛА УСТАНОВКИ ЧАСТЕЙ ОБОРУДОВАНИЯ. 

Установка рукояткиВинты
Рукоятка
Кронштейн

Рукоятка

ВНИМАНИЕ! Для обеспечения безопасности, передняя рукоятка должна быть присоединена. 
1. Ослабьте винты кронштейна.
2. Переместите кронштейн вдоль штанги и установите рукоятки в удобное для вас положение.
3. Установите и закрутите винты. 
ВНИМАНИЕ!  Не применяйте чрезмерные усилия при закручивании, вы можете повредить вал.








Нож
Саморезы

Крепление ножа для обрезки лески
Установите нож для обрезки лески на защитный кожух и зафиксируйте его саморезами. 





     








[image: ]

Установка шпульки с леской
1. Установить щиток на штангу и закрепить винтами. Обязательно проверить наличие ножа для обрезки лески.
2. Установить прокладку на редуктор. 
3. Совместить отверстие в верхней пластине с отверстием вала и установить ключ для блокировки.
4. Накрутить шпульку с леской на вал, затем накрутить винт крепления против часовой стрелки до упора.




[image: ]Установка ножа
1. Установить щиток на штангу и закрепить винтами. 
2. Установить прокладку на редуктор.
3. Установить нож между верхней и нижней пластинами.
4. Закрепить гайкой.
ВНИМАНИЕ!  Установите шплинт для фиксации гайки.









[image: C:\Documents and Settings\ZHONGLL\桌面\4.jpg]
Настройка длины лески
Для настройки длины лески включите триммер и слегка коснитесь шпулькой земли. Длина лески увеличится автоматически.
ВНИМАНИЕ! Не пытайтесь настроить положение ножа для обрезки. Это может вызвать повреждение инструмента.
 





ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ ОБОРУДОВАНИЯ. 
Возможные неисправности и действия по их устранению
	НЕИСПРАВНОСТЬ
	 ПРИЧИНА
	ДЕЙСТВИЯ ПО УСТРАНЕНИЮ

	 Двигатель не включается
	Нет напряжения в сети питания.
	Проверить наличие напряжения в сети питания.

	
	Неисправен выключатель.
	Обратиться в специализированный Сервисный центр для ремонта.

	
	Неисправен шнур питания.
	

	 Повышенное искрение щеток на коллекторе
	Изношены щетки.
	Обратиться в специализированный Сервисный центр для ремонта.

	
	Загрязнен коллектор
	

	
	Неисправны обмотки якоря.
	

	Повышенная вибрация, шум.
	Рабочий инструмент плохо закреплен.
	Закрепить правильно рабочий инструмент.

	 Появление дыма и запаха горелой изоляции.
	Неисправны подшипники
	Обратиться в специализированный Сервисный центр для ремонта.

	
	Износ зубьев якоря или шестерни
	

	
	Неисправность обмоток якоря или статора.
	

	Двигатель перегревается.
	Загрязнены окна охлаждения электродвигателя.
	Прочистить окна охлаждения электродвигателя.

	
	Электродвигатель перегружен.
	Снять нагрузку .

	
	Неисправен якорь.
	Обратиться в специализированный Сервисный центр для ремонта.



ВНИМАНИЕ! Перед началом любых работ по обслуживанию инструмента вытащить вилку из розетки.
По окончании работы очистите мягкой щеткой и протрите тряпкой все внешние части инструмента. Не используйте воду, растворы или чистящие жидкости. Удалите налипшую траву, грязь с помощью деревянного или пластикового скребка. Очистите вентиляционные отверстия. 
Предохраняйте инструмент от ударов и повышенной вибрации, а также попадания на корпусные детали масла и смазок. 
Периодически проверяйте крепеж. Если болты ослабли - затяните их немедленно, во избежание серьезного повреждения инструмента и получения травмы.
Периодически проверяйте шнур электропитания. Если кабель поврежден - отремонтируйте в ближайшем авторизованном сервисном центре.
Ремонт Вашего электроинструмента поручайте только квалифицированному персоналу и только с применением оригинальных запасных частей. При износе угольных щеток инструмент автоматически отключается. Выполните замену угольных щеток.
Обслуживание электроинструмента должно быть выполнено только квалифицированным персоналом уполномоченных сервисных центров. Обслуживание, выполненное неквалифицированным персоналом может стать причиной поломки инструмента и травм. 
ГАРАНТИЙНОЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВО. 
На электроинструмент распространяется гарантия, согласно сроку, указанному в гарантийном талоне.
Вы можете ознакомиться с правилами гарантийного обслуживания в гарантийном талоне, прилагаемом к инструкции по эксплуатации.
СРОК СЛУЖБЫ. 
Срок службы инструмента составляет 5 лет с даты продажи. По истечении срока службы и при выработке назначенного ресурса изделие подлежит утилизации в соответствии с установленными правилами в РФ.
ЗАПРЕЩЕНО применение инструмента не по назначению!
ПЕРЕЧЕНЬ КРИТИЧЕСКИХ ОТКАЗОВ И ОШИБОЧНЫЕ ДЕЙСТВИЯ ПЕРСОНАЛА ИЛИ ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ. 
Не использовать с поврежденной рукояткой или не использовать при появлении дыма непосредственно из корпуса изделия. Не использовать с перебитым или оголенным электрическим кабелем. Не использовать на открытом пространстве во время дождя (в распыляемой воде). Не включать при попадании воды в корпус. Не использовать при сильном искрении. Не использовать при появлении сильной вибрации.
КРИТЕРИЙ ПРЕДЕЛЬНЫХ СОСТОЯНИЙ.
 Перетёрт или повреждён электрический кабель. Поврежден корпус изделия.
ДЕЙСТВИЯ ПЕРСОНАЛА В СЛУЧАЕ ИНЦИДЕНТА, КРИТИЧЕСКОГО ОТКАЗА ИЛИ АВАРИИ. 
При возникновении инцидента или аварии следует незамедлительно остановить работу с инструментом, обесточить, обратиться в сервисную службу, действовать по указаниям службы сервиса, если таковые поступили, и не допускать людей к работе с инструментом.
ХРАНЕНИЕ. 
Необходимо хранить в сухом месте. Необходимо хранить вдали от источников повышенных температур и воздействия солнечных лучей. При хранении необходимо избегать резкого перепада температур.
Хранение без упаковки не допускается. Подробные требования к условиям хранения смотрите в ГОСТ 15150 (Условие 1).
ТРАНСПОРТИРОВКА.
Категорически не допускается падение и любые механические воздействия на упаковку при транспортировке. При разгрузке и погрузке не допускается использование любого вида техники, работающей по принципу зажима упаковки. Подробные требования к условиям транспортировки смотрите в ГОСТ15150 (Условие 5).
УТИЛИЗАЦИЯ. 
[image: ]Отслужившие свой срок электроинструменты, принадлежности и упаковку следует сдавать на экологически чистую рекуперацию отходов. Не выбрасывайте электроинструменты в бытовой мусор!
ЗНАЧЕНИЕ ШУМА И ВИБРАЦИИ. 
Типичный уровень взвешенного звукового давления (A), измеренный в соответствии с EN60745: Уровень звукового давления (Lp A): 96,4 дБ (A). Уровень звуковой мощности (LWA): 107,4 дБ (A). Погрешность (К): 3 дБ(A). Используйте средства защиты слуха. Общий уровень вибрации (векторная сумма по трем координатам), определенный в соответствии с EN60745: Распространение вибрации (ah, AG): 15,8 м/с2. Погрешность (К): 1,5 м/с2.

ИНФОРМАЦИЯ ДЛЯ ПОКУПАТЕЛЯ. 
[image: ]Сертификат соответствия: № ЕАЭС RU C-CN.ПФ02.В.03357/20 Серия RU № 0305290, срок действия: с 31.12.2020 г. по 30.12.2025 г. Выдан Органом по сертификации Общества с ограниченной ответственностью «ПРОФИТ», 109044, Россия, г. Москва, ул. Николоямская, д. 45, стр.2. Регистрационный номер аттестата аккредитации RA.RU.11ПФ02 от 04.07.2016.  
Изготовлено в соответствии с директивами: 2014/35/EU Низковольтное оборудование, 2014/30/ЕU Электромагнитная совместимость, 2006/42/ЕС Машины и механизмы. Соответствует техническим регламентам: ТР ТС 010/2011 «О безопасности машин и оборудования», ТР ТС 020/2011 «Электромагнитная совместимость технических средств», ТР ТС 004/2011 «О безопасности низковольтного оборудования». 
Соответствует ТР ЕАЭС 0037/2016 «Об ограничении использования определенных опасных вредных веществ в электрическом и электроном оборудовании». Декларация о соответствии ЕАЭС N RU Д-CN.НА96.В.01955/20, срок действия c 25.12.2020 г. по 24.12.2025 г., выдана Испытательным центром «CERTIFICATION GROUP» ООО «Трансконсалтинг».
Страна изготовления: КНР. 
Производитель (завод-изготовитель): AWLOP TRADING CO LTD. Адрес: Китай, г. Нингбо, ул. Лантень 201, Модерн таймз А2, блок 16/F. 
Уполномоченный представитель сервиса: ООО «Сервисный центр Штурм». Адрес: Россия, 140143, Московская область, Раменский район, пос. Родники, ул. Трудовая, д.10, пом.1. Телефон горячей линии: 8 800 775 5060.  
Импортер: ООО «ИмпЭнерго». Адрес: 140143, Московская обл., Раменский р-н, г. Раменское, дп. Родники, ул. Трудовая, д. 10, пом. 1, этаж 3, ком. 314. Телефон горячей линии: 8 800 775 5060. 
Сайт: www.sturmtools.ru  
Дата производства указана в 10-значном серийном номере инструмента, нанесенного на его корпус: 1-я и 2-я цифра обозначает год, например, «4» обозначает, что изделие произведено в 2014 году.  4-я и 3 я цифры обозначают номер месяца в году производства, например, «05» - май. Дата изготовления также указана на упаковке.
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rAPAHTUAHLINA TANOH

HavmeHoBaHue nsaeAnst  MoAeAb

HavmeHoBaHve Toprosori opraHusaumm

CepuviiHbIi Homep

AaTa npoaaXxkn

FTAPAHTUMHBLIE YCJZIOBUS M.

CraHpapTHaA rapaHTusa
CraHAapTHbIN rapaHTUIHbBIA CPOK MCHMCIACTCA CO AHA NPOAANM COrNacHo Tabnuue, B

MpunoxeHnm N21 TonbKo Npy 6e3ycIoBHO GbITOBOM WCTIONBb30BaHUM MHCTRYMEHTa 1A SIMUHBIX HYX.

CpOK rapaHTIM Ha akKyMynATOpbI COCTaBNAET 1 rOA C AaTbl NPOAAXKM 1 2 rofa C AaTbl
NPOV3BOACTBa TOBapa (faTa NPOM3BOAICTBA yKa3aHa B CEPUIHOM HOMEPE 1 Ha yniakoBKe ngenis).

TaBnuija rapaHTWiiHbix CPOKOB. (TpunomerveN 1).

BPEHA TAPAHTVA
Sturm!, SHepromalu rapaT CTAHOIAPTHAA PACLUVIPEHHAA
SeKTPOMHCTPYMEHT 14 mecaLes 36 Mecauies”
CE30HHbIi1 NEKTPO- 1 GEHIOMHCTPYMEHT* 14 mecsues Her
YPOBHY Na3epribie, AANbHOMEDbI Na3epHbIe 1 ron Her
Cotos, SHepromaw
3NEKTPOMHCTPYMEHT 14 MecALes Her
Ce30HHIlI SNEKTPO- 1 GEH3OUHCTPYMeHT* 14 mecAues Her
Sturm! cepus P
SMEKTPOVHCTPYMEHT, GeH3ONHCTPYMEHT 25 mecALes Her
CE30HHBIN NIEKTPO- M GEH30UHCTPYMEHT* 14 mecaues Her

*6eH30MEHEpaTOP, Fa3OHOKOCTKa, GeH30NMa, BUEPOIVTA, CHErOyBOPLLIMK, KyABTUBATOP, MOTOBAOK, MOTOBYP, TeroBan
TEXHYKa, MOTOTOMIa, TRVIVIVMED, OTDbICKIBATEN, MOIAKa BbICOKOT /iaBIEHIS, ABVIFaTe b BHYTPEHHErO CropaHis, CBapouHbiii
aNNapaT 1 CBAPOYHaA MACKa, MBUIECOC CAI0BbilA, BO3YXOiYBKM BEHMHOBBIE, KOMAPECCOp, HACOC 1
HACOCHAR CTaHLIV, GETOHOCMECUTeN, GETOHOMOM, 3ePHORPOBUTKA U T,
PacwmpenHas rapaHtua
PaciinpeHHbIi rapaHTUiHbIN CPOK Ha EKTPOUHCTPYMEHTbI NPeOCTaBNAETCA 10
36 mecALeB, cornacHo Tabnuue, Mpunoxerue N1, npy GbITOBOM CMONb30BAHNK,
ANA PaboT, He CBA3AHHBIX C MPODECCMOHANBHOI IGATENBHOCTBIO B YC/IOBUAX HArpy30K cpeaHel,
BbICOKOW UHTEHCUBHOCTY NPOMBILISIEHHBIX PABOT, CBEPXTAXENbIX HArPy30K, @ TaKXKe Npu yCnosun

AkTyanbHasa nHdopmauma 06 ABTopusoBaHHbIx CepBUCHBIX LieHTpax pa3melleHa Ha: www.sturmtools.ru/service/
Wnu no tenedpoHam: Ana Mocksbl u O6nactu +7 (495) 627-57-97 [insa Bcex pernoHos +7 (800) 775-50-60

perucTpayum Ha caite: Www.sturmtools.ru B TeueHm Byx Hefiesb, C AaTbl MOKYMKM
v3nenuA. PerncTpaiina BOMOXHA TOJIbKO NOCNE NOATBEPXK/AEHMA NOKyNaTenem Cornacua Ha
COXpaHeHME INYHbIX JaHHBIX, 3aNpalunBaemblX B NpoLecce perncTpatimi, COoKM rapaHTn Ha
KOHKPETHYIO MOfiEeflb, HEOGXOAMIMO CMOTPETD Ha CaliTe MPON3BOANTENA WWW.Sturmtools.ru.
CpOK rapaHT1i NPOANEBAETCA Ha BPEMA HAXOXKGHUA U3[1eNNA B rapaHTUHOM PEMOHTe,
3ameHa HeNCNPaBHbIX iETa/el NHCTPYMEHTA B MEPHOf rapaHTUNHOTO CPOKa He YCTaHaB/Ba-
€T HOBOTO rapaHTUIHOTO CPOKA Ha MHCTPYMEHT WU Ha 3aMEHEHHBI IeTanu.

lapaHTuiiHble YCNIOBUA COCTABNEHbI Ha OCHOBE AEVCTBYIOLETO 3aKoHOoAaTebCTBa PO:
DepepanbHoro 3akoHa PO «O 3aluvTe npaB notpe6uteneii» 3akoH PO ot 07.02.1992 N 2300-1
(pep. ot 18.07.2019) u u. Il cT. 454-491TpaxaaHcKoro kogekca PO».

[laHHO rapaHTVeil NpeaycMaTpUBaETCA GECNNaTHDIN PEMOHT UV 3aMeHa IePeKTHBIX
3anacHbIX YaCTel B rapaHTUIAHbIN NEPUOA. fapaHTUA He PACMIPOCTPAHARTCA Ha KOMMOHEHTBI,
oAiBEPXKEHHbIE HOPMAIbHOMY N3HOCY 1 Pa3PYLIEHNIO.

[laHHan rapaHTus He NPeflycMaTpUBAET YAOB/IETBOPEHIE OMONHUATENbHBIX NPETEH3I, @
VIMEHHO, U3roTOBUTENb He 6epeT Ha cebs 06A3aTeNbCTBO MO BO3MELLEHNIO MPAMOTO U
KOCBEHHOTO yl11ep6a, YObITKOB MV 3aTPaT, NOHECEHHDIX BCMEACTBIE MCMONb30BAHINA M
HeVCrO/b30BAHMA MHCTPYMEHTA B KaKVX 6bi TO HIA 6bINO Liensx.

MopAAOK Hauana MCYNCIIEHNA FAPAHTUIIHOTO CPOKA NPON3BOANTCA B COOTBETCTBMN
co cratbeit 19 3akoH PO «O 3awmte npas notpebuteneii». ns nogreepaeHUs Aartbl
NOKYNKW MHCTPYMEHTa NP FapaHTUHOM PEMOHTE NN NPEABABNEHUM UHBIX
NPeayCcMOTPEHHBIX 3aKOHOM TPeGOBaHNi, HEOGXOANMO MONIHOCTBIO OHOPMUTL
rapaHTUHbI TanoH (c AaToi W WTaMNOM TOPryloLei OpraH13aLnm) N COXPaHUTL
AOKYMEHTBI O MOKYIIKe (YeK, KBUTAHUMIO, NHbIE JOKYMEHTbI,
noaTBepXAAMLNE AaTy 1 MECTO NOKYMKK). B ciyuae
HE3aNONHEHHOrO rapaHTUMHOTO TaNloHa CPOK rapaHTMM
HAUMHAETCA C 4aThbl NPON3BOACTBA.

Hanuune 3aBoACKON MapKNUPOBOYHOI TabMUKU C
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CepuiHbIM HOMEepPOM Ha npubope obasaTenbHoO. YaaneHue Tabauukn N cTupaHme
CepuMIHOTO HOMEPa BeAIET K 06e3/IMYeHmIo NPUGopa 1 yTpaTe rapaHTMm.

[InA yCTaHOBNEHWA rapaHTUIHOTO Cilyyas TEXHNYECKOe OCBUAETENbCTBOBaHNE MHCTPYMEHTa
NPOV3BOANTCA TOMBKO B YNOHOMOUEHHBIX CEPBICHBIX LIEHTPaX. CMCOK yKa3aH B HACTOALLEM
TanoHe MK Ha caite www.sturmtools.ru. PeweHue o HeO6XoAMMOCTY MONHOI 3amMeHbl
VIHCTPYMEHTa 1 NPOBE/IEHNA rapaHTNHOTO PEMOHTA OCTAETCA 3a ClTyX6amm cepBiCa.

V13rotoBuTent He HeCeT OTBETCTBEHHOCT 3@ HEMCMPABHOCTM MHCTPYMEHTa, eclii
CcepBUCHOM cny60i byAeT AoKazaHO, YTO OHW BO3HUKAW NoCne nepeaayn npubopa
NOTPeGUTENIO B CIEACTBIAV HAPYLWEHII M NPaBMA NCMONb30BAHIA MO HA3HAUEHNIO, NPaBMN
TPaHCMOPTUPOBKM, XpaHEHWS, BO3AENCTBIA TPETBUX JINLY, HENPEOAONMMOIA CUMbI (NOXapa,
NPUPOAHON KaTacTPOGb! 1 T.N.), BO3AENCTBIIA UHbIX TOCTOPOHHIX GaKTOPOB 1 Npn
HapyLeHNM Nonb30BaTesIeM TeXHMYECKNX TPeGoBaHMIi MHCTPYKUIAV NO SKCAyaTaumi, 8 Tom
umMcne HeCTabuAbHOCTY NapaMeTPOB 3NEKTPOCETH, ycTaHoBIeHHbIX FTOCT 13109-97, nnbo
HIU3KOrO KayecTsa Maces 1 TonnnBa AiA GeH30MHCTPYMeHTa.

TapaHTuiiHble 065i3aTeNbCTBa HE PACNPOCTPAHAIOTCA B CNIEAYIOWMX CyYanX.

1. Mpy NMOMbITKaX CAMOCTOATENBHOIO PEMOHTA /I MOAVUKALMN MHCTPYMEHTa.

2. Ha noBpexaeHns, BO3HUKILNE NP NPUMEHEHNN MHCTPYMEHTA He MO Ha3HaueHNIo Uk
npy paboTe C Harpy3Kamu, NPEBbILIAIOUIIMA KOHCTPYKTMBHBIE BO3MOXHOCTV MHCTPYMEHTA.

3. HapyweHue nonb3osatenem Tpe6OBaHMI MHCTPYKLWM O SKCMyaTauum, HeHagnexaluee
XpaHeHue 1 o6CnyXkuBaHme.

4. Ha nedeKTbl 1 NOBPexXAeHNA GEH30MHCTPYMEHTa, BO3HWKLUME B pesynibTaTe NpUMeHeHNs
HENpaBUbHO MPUTOTOBNIEHHON NV HEKAYECTBEHHOM TOMNNBHOM CMECU.

5. HesHaunTenbHoe OTKNIOHEHME OT 3aAB/IEHHbIX CBOCTB MHCTPYMEHTa, He BMAIOLLEee Ha
€ro LEHHOCTb 1 BO3MOXHOCTb MCMONb30BAHNA N0 Ha3HAYEHMIO.

6. Ha HepocTaTku BblleALWNX 13 CTPOA BCIEACTBMNE HOPMaNbHOrO U3HOCa, eTanei,
KOMMIIEKTYIOLIX 11 CMEHHBIX NPNCTIOCOBNEHNIA.

7. Ha HefloCTaTKy, BO3HUKLUME BCNEACTBIE SKCMyaTaumit HEUCNPABHOTO NHCTPYMEHTA.

8. Mpy NonbITKax NPOBEIeHNA HE YNONHOMOYEHHBIMIA IMLIAMU NV OPraHn3aLmMAMUA
TEXHUYECKOTO O6CITYXIBAHIA, PEryNNPOBOK 1 PEMOHTa MHCTPYMEHTa.

9. Tp1 HaMUMK MeXaHNYECKIX NOBPEXAEHNIA, AehEKTOB, BbI3BaHHDIX AEVICTBIEM
arpeccuBHbIX CPE/ 1 BbICOKVIX TEMNEPATyp, NOBbILIEHHO BIIaXHOCTY, KOPPO3VEil, Bbi3BaHHBIX
CUbHbIM 3arPA3HEHMEM, ONafaHNEM B MHCTPYMEHT MHOPOAHDIX Tefl, BOAbI 1 TPA3N.
MexaHuueckme NOBPEXAEHIA (TPEILVIHBI, CKONbI, MOBPEX/EHNE WHYPOB SEKTPONUTAHUA U TA.)

10. Mpy HEMCNPABHOCTAX, BO3HMKLIMX BCNEACTBUE NeperpysKy, a Takxe BCieacTene
HECOOTBETCTBIA TEXHUYECKIX NAPaMETPOB MHCTPYMEHTa 1 MUTAIOWEi! SNEKTPOCETH.

11. Mpu HENCNPaBHOCTAX, BOHUKLWIWX BCTIEACTBUE €CTECTBEHHOTO MW SKCMTYaTaUMOHHOTO
M3HOCa fleTanei ( UCTOYHIKOB NUTaHMs, amn, CTBOJIOB, HANPABAIOWIMX PONIMKOB, BeylnX
3BE3/104€K, PyUHbIX CTAPTEPOB, WeCTePHeil NPUBOJIA MACTAHBIX HACOCOB, XPANOBbIX KONEC 1
MexaH13MOB, GUILTPOB, IEHT TOPMO3a, 6apabaHOB 1 LWIHYPOB CTapTepa, NPYXIH 1 KONOAOK
cuenneHuna); 6bICTPO U3HALLMBAIOLWLVX IeTanei 1 KOMNNEKTYIOWNX (yroNbHbIX WETOK, cBeve
3aXUraHuA, NPUBOAHbIX PEMHEN 1 KOMIEC, PE3MHOBbIX YNNIOTHUTENE, CMa3KIA, 3aLUMTHbIX
KOXYXOB, OAXMraloLynx 3NeKTPOAOB, TepMonap); CMeHHbIX PUCTOCobreHNii (MoK, Hoxei,
[VICKOB, raeK v GMlaHLEB KPerieHus, TOMMMEPHBIX FOJIOBOK, LMH 11 Lieneil, 38e304eK,
$OPCYHOK, 6ONTOB, CBAPOUHbIX HAKOHEUYHVKOB, WNAHTOB, NVCTONETOB Y HACAAOK /A MOEK
BA).

12. Ha npodunaktnieckoe 06C/ymBaHie (PeryMpoBKa, YACTKa, CMa3ka, TPOMbIBKa 1

F¥coios

NPOYNI YXOH) 11 PACXOfHBIE MaTepUarbl.

13. B cnyyae 3ameHbl Wv NoTepu Kakux-nnbo fetanen.

14. HemcnpaBHOCTY MHCTPYMEHTa, BO3HUKLUME BCNIEACTBME UCMONb30BAHNA He
OpUrMHANbHbBIX 3aMacHbIX YacTel 1 KOMMIEKTYIoLMX «Sturmby, «Coio3», «JHepromaiuy,
«JHepromatu fapaHm.

V3rotoBuTenb oCTaBnAeT 3a Co60 NPaBO 110 €ro eAVHCTBEHHOMY YCMOTPEHNIO
PacWMpPUTL CBOM rapaHTUIHbIE 06:13aTeNbCTBa MO CPABHEHMIO C TPE6OBAHMAMI 3aKOHOAA-
TeNbCTBa U 06A3ATENbCTBAMM, yKa3aHHBIMY B HACTOALLEM JOKYMEHTE,

3ameHa HeMCNPaBHbIX AeTanel NHCTPYMEHTa B NEPUOJ rapaHTUIHOTO CPOKa He
YCTaHaBAMBAET HOBOTO rAPAHTUIHOTO CPOKA Ha MHCTPYMEHT WA Ha 3aMEHeHHbIE AeTanu.

V13roToBuTENb OrpaHNUMBAET OTBETCTBEHHOCTb MO HACTOALLEN FAPAHTUM YKa3aHHbIMU B
HacToALem JOKyMeHTe 06A3aTeNbCTBaMU1, eC/N UIHOE He OMPEfeNIeHO 3aKOHOM.

VIHCTPYMEHT NPe/IoCTaB/IACTCA B PEMOHT B Y/CTOM BUAE, B KOMMJIEKTE C pabounmu
CMEHHbIMM NPUCNIOCOBNEHNAMM 1 SNIEMEHTaMV X KPEMNeHus, a Takxke C nHbopmavmers,
KaKOW TUM Macna Gbin 3anuT B 6eH30MHCTPYMEHT B MPOLIECCE SKCMyaTaLmi (MUHepanbHoe
VN CUHTETUYECKOE).

Tpu 3aKIoYEHNM JOTOBOPA KyN/N-NPOAAXN NHCTPYMEHTa, YKa3aHHOTO B HaCcToALLEM
rapaHTUITHOM TasnoHe. MoKynaTesb 6bin 03HaKoMNeH:

1. C 0603HaueHMeM CTaHAAPTOB, 06A3aTeNbHBIM TPE6GOBaHMAM KOTOPbIX AOMKEH
COOTBETCTBOBATL MHCTPYMEHT.

2.C cepTndMKaTOM COOTBETCTBIMA HA UHCTPYMEHT.

3. CrapaHTUiiHBIM CPOKOM, CPOKOM CITy>6bl, CDOKOM FOAHOCTM 1 MOTOPECYPCOM Ha
VIHCTPYMEHT, a TaKkXKe CO CBEAIEHNAMM O HEOBXOAMMbIX ieicTBIAX MoKynaTensa no ncreyeHnmn
YKa3aHHbIX CPOKOB 1 BO3MOXHBIX MOCNIEACTBUIA B CJTy4ae HEBBINONHEHNSA TaKNX AeNCTBIIA,
€C/M TOBAp M0 UCTEYEHNM YKa3aHHBIX COOKOB NPE/ICTAB/IAET OMaCHOCTb ANIA XN3HN,
3/J0POBBA 1 VMYILLECTBA NOTPEGUTENS UM OKPYIKAIOWMX, WV CTAHOBUTCA HENPUFOAHbIM ANs
VICrIoNb30BaHIA MO Ha3HAUYEHNIO.

4. C npasunamun 3ppeKTNBHOM 1 Ge30nacHOM SKCNyaTaLnm, XpaHeH!s, TPaHCMOPTUPOBKM
M yTWIn3aLmum nprobpeTaeMoro MHCTpyMeHTa. [laHHbie npasiia Mokymnatenio MoHATHbI.
Mokynatent 06A3yeTCA 03HAaKOMUTL C STUMM MPaBMNaMI UL, KOTOpbie GyAyT Henocpes-
CTBEHHO 3KCMANyaTVPOBaTh NPMOGPETaeMblit TOBap.

MMpy 3aKsioyeHNI JOrOBOPa KyM/I-NPOAAXM NHCTPYMEHTa, YKa3aHHOTO B HaCToALeM
rapaHTUitHOM TasnoHe MokynaTenb NpuU3Har, Y4To IPUOBPETaEMbIN M MHCTPYMEHT
COOTBETCTBYET KOHKPETHbIM LIeIAM, A1 KOTOPbIX MPUOBPETAETCA AaHHbIN UHCTPYMEHT, @
TaKXKe COOTBETCTBYET CTaHAPTHBIM TPEGOBAHNAM, MPeAbABNAEMbIM K TOBapY TaKoro poja 1
NPUTOAEH ANA UCMONb3OBAHNA MO HA3HAYEHMIO.

Mpw 3aKioYeHUM AOroBOPa KyNn-NpoAakit MHCTPYMEHTa, YKa3aHHOTO B HACTOALLEM
rapaHTUIIHOM TasnoHe, NpojaBel; nepeaasn, a Mokynarenb MoNyuMn pyKoBOACTBO Mo
3KCNyaTaLk 1 rapaHTUMHBIA TanoH Ha NPUOBPeTaeMbiil TOBAP Ha PYCCKOM A3biKe.

ToBap nonyueH B UCNPaBHOM COCTORHIM B MOJIHO KOMIMIEKTALIM, YKa3aHHOI B
PYKOBOACTBE MO 3KCrITyaTaumu (MHCTPYKUIK), NPOBEPEH MPOAABLIOM B MOEM NPUCYTCTBUN 1
MHO IM4HO. Ha MOMEHT NPofaku BUAVMBIX NOBPEX/AEHWI He OBHaPYXeHO (LapanuHbl,
BMATMHbI, TPELWHbI Ha KOPTYCE 1 POYME BHEWHME HEAOCTaTKN).

MpeTeH3uit No KauecTsy 1 paboTocnoco6HOCTY ToBapa He umeto. C ycnosnammn
TrapaHTUIIHOTO OBCAYXKNBaHNA O3HAKOMIIEH U COFaceH.

Moanuch Bnagensua
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